INSTRUCTIONS FOR USE
PRODUCT SPE

ONLY ONTHIS

TEGERA® 993

Cut resistant glove, Dyneemas, glass fibre thread, nylon, 13 gg, cut resistance level
4, cut resistance level B, Cat. Il, grey, for allround work

EN 388:2003 I
1442

Dyneema®

MATERIAL SPECIFICATION UHMWPE 70%, nylon 20%, glass fibre thread 10%
SIZE RANGE (EU) 7,8,9,10,11

23 PIECES

3

ONLY FOR EURASIAN ECONOMIC COMMUNITY CUSTOMS UNION MEMBERS
NPOAYKUWA COOTBETCTBYET TPEEOBAHUAM TP TC 019/2011
«0 BE30NACHOCTV CPEACTB UHAVBUAYANBHON 3ALUNTDI>.

EJENDALS AB
Limavagen 28, SE-793 32 Leksand, Sweden
Phone +46 (0) 247 360 00 | Fax+46 (0) 247 360 10

info@ejendals.com | order@ejendals.com | www.ejendals.com
Declaration of Conformity = www.ejendals.com/conformity

I__:I:i:l INSTRUCTIONS FOR Use - CATEGORY I
SEE FRONT PAGE FOR PRODUCT SPECIFIC INFORMATION
Carefully read these instructions before using this product. D“;‘;':f‘ﬂ‘"’;g_i::,':i‘:g:‘"',{,"y
EXPLANATION OF PICTOGRAMS 0 = Below the minimum performance level for the given individual hazard X= Not submitted to
the test o test method not suitable for the glove design or material
Warning! This product s designed €U 2016/425 with performance presented
below. However, that no item of PPE can provide and caution must always be taken when exposed
torisks.
11] SUITABLE FOR CONTACT WITH FOOD SPECIFIED IN

REGULATION (EU) 10/2011 AND 1935/2004.

Contact Ejendals for more information.
FITTING AND SIZING: All sizes comply with the EN 420:2003+A1:20089 for comfort, fit and dexterity, if not explained on the front
page. Ifthe short model symbol is shown on the front page, the glove is shorter than a standard glove,in order to enhance the
comfort for special purposes - for example fine assembly work. Only wear the products in a suitable size. Products which are either
100 loose or too ight will restrict movement and will ot provide the optimal level of protection
STORAGE AND TRANSPORT: Ideally stored in dry and dark condition in the original package, between +10° - +30°C.
INSPECTION BEFORE USE: If the product becomes damaged it will NOT provide the optimal protection and must be disposed of. Never
use a damaged product
SHELF LIFE: The nature of the materials used in this product means that the lfe of this product cannot be determined as it will be
affected by many factors, such as storage conditions, usay
CARE AND MAINTENANCE: D no e an chericas o i edged obfects forcearing he lovs Theusetares sl esporsiity
for submitting the product the product dt
oy et e prfomance v o (8 pod. To e o your o0t e ecommen oty e o weter ey
o0 temperature.
DISPOSAL: According to local environmental legislations.
ALLERG that may be a potentialisk to dons. Do not P

ity signs. For more information contact Ejendals.

BRUKSANVISNING - KATEGORI 11
SE FRAMSIDAN FOR SPECIFIK PRODUKTINFORMATION
FORSAKRAN OM VERENSSTAMMELSE
> www.ejendals.com/conformity

Las dessa instruktioner noggrannt innan du anvander produkten.
FORKLARING AV SYMBOLER 0 = UNDER MINIMINIVAN FOR ANGIVEN ENSKILD FARA
X = HAR INTE GENOMGATT PROVNING ELLER METODEN INTE LAMPLIG/RELE\/ANT FOR PRODUKTEN
i enlighet med €U 2016/425. Kom dock ihdg att
ingen PPE-produkt kan ge fullstandigt skydd s forsiktighet maste alltd akttas vid rskfylda situationer.
1 LAMPLIG FOR LIVSMEDELSHANTERING ENLIGT

EU-FORORDNING 10/2011 OCH 1935/2004. Kontakta

Ejendals for ytterligare information
STORLEK OCH PASSFORM: Handskarna foler kraven | EN 420: annat anges pé forsta
sida. Om en symbol fér kort modell visas pa framsidan & handsken kurlale &n standarden vilket kan dkad komfort vid t ex
finmonteringsarbeten. DavﬂnnS ocks3 uppgift om smidighet (taktila egenskaper) vilket miits i skala 1-5, darS ar hogsta nivan. Val
it storlek for att uppné optimal sakerhet och funktion.
FORVARING o IRAN§PDR¥: Fovaras helst torrt och méxkt  riginalférpackning vid +10 il +30°C.

ompr

kasseras. Inspeklera produkteninnan arvvandmr\g

materialet som anvands i d livslingd
eftersom den beror pa manga lak(over bland annat 3 h

UNDERHALL: A for att kan forsamra produkten
under anvandning, uch detkan pé Vi attdu skiljer produkten  kallt vatten och hangtorkar
den i rumstemperatur

'AVRALL Engtlkalaregler och utiner

for kan bidra till allergisk reaktion. Om overkanslighet skulle upptrada

avbryt for

KkAyTT60H)EET - KATEGORIA 11
KATSO ETUSIVU TUGTEKOHTAISTEN TIETOJEN OSALTA
VAATIHUSTENHUKAISUUSVAKUUTUS
[

jendals.com/conformity
E\ ‘testattu tai testimene-

Lue namd ohjeet huolellisesti ennen taman tuotteen kaytt‘ a.
SELITYS 0 = Al X

{elm ol sovellu kisineen rakenteen tal materfalintestaukseen.
aroitus! Tam tuote on

suori
on mmsletta\la ena suojaimen kayto ei voi taata taydellisté suojausta ja siksi on
noudatettava jatkuvasti varovaisuutta.
11] SOVELTUU ELINTARVIKKEIDEN KASITTELYYN EU-
SAADOSTEN 10/2011 JA 1935/2004 MUKAISESTI.
Pyyda lisitietoja Ejendalsilta

SOVITTAMINEN JA KOON VAUINTA: Kalkkl kou( (ayllava( 4 +AL mukavuuden, i taipuisuuden
salta, elle\ etusivulla Jos etusivulla , kasineen resori on voi olla
mukavan toits Kay(a vain sopivan kokoisia tuotteita. Lian lysat tai fiukat tuotteet estavat

TiKelth eiétia anna optimaalsta suojauSts.

VARASTOINTI JA KULJETUS: S3ilytys alkupersispakkauksessaan kuivassa ja pimesss +10 - +30C
KAVrrbl& Enem&vl& TARKASTUS; Vauritunut uote on havtetiv

n tuotteen kayttoikaa el voi maarittaa siina Kosk:
(ekua(, kmen Sallylyso\ﬂsumeeua Kaytts.

Kayttaja on yksin vastuussa tuotteen foinitamisesta
jalkeen, silla voivat vaurioittaa voivat vaikuttaa tuotteer
dells ja

HAVITTAMINEN: Paikallisten
Tam jotka voivat mahdollisesti aiheuttaa allergisia reakiioita. Al kayta tuotetta, jos
saat yliherkkyysoireita. Kysy tanvittaessa lisitietoja Ejer\da\s\\(a

GEBRAUCHSANWEISUNG - KATEGORIE 1l

BITTE DIE PRODUKTSPEZIFISCHEN INFORMATIONEN AUF DER VORDERSEITE BEACHTEN

Nachfolgende Anweisung bitte vor Gebrauch des Produktes sorgfaltig durchlesen!  KONFORMITATSERKLARUNG

M www.ejendals.com/conformity
EXPLANATION OF PICTOGRAMS 0 = Below the minimum performance level for the given individual hazard X= Not submitted to
the test or test method not suitable for the glove design or material

um 2016/425 EWG 2u bieten. Die angegebenen Leistungsmerkmale
beziehen sich immer auf unbenutzte, neue Handschune.
11)  FOR DEN UMGANG MIT LEBENSMITTELN, WIE IN DER
RICHTUINIE (EU) 10/2011 UND 1935/2004 FESTGELEGT.
Fiir ausfihrlichere Informationen bitten wir um
Ihren Anruf.

RM Alle prechen EN
(Fmgerfev!lgkem falls nicht anders auf der Vords Wenn auf der
angezeigt wird, ist der Hand-schuh kiirzer als der Standard, w:
kann, Tragen Sie nur Handschuhe in passender Grofe. Prodite e entweder 2 locar ot 2 engsind schrnken die Bewegung
ein und liefern nicht den optimalen Schutz.

LAGERUNG UND TRANSPORT: Moglichst trocken und dunkel in der Originalverpackung bei +10°C - +30°C lagern.

VOR GEBRAUCH PRUFEN: Wenn das P wurde, wird es NICHT

werden. Niemals ein schadhaftes Produkt verwenden,

mnwmnch Komfort, Passform und Beweglichkeit
‘Symbol fiir ein kurzes Monen

KEIT: Die Art der in diesem Produkt verwendeten Materialien bedingt, dass die Haltbarkeit des Produktes nicht festgelegt
werden kann, weil sie von vielen Faktoren, wie etwa L Gebrauch usw. abhan
: Der Benutzer tragt die alleinige das Produkt iner mechanis-
chen daunbekannte i der g sich auf die L
duk ur Pfleg  dass Sie es in kaltem Wasser abwaschen und auf der Leine bei
Raumtemperatur trocknen.
nationalen
Produkt enthit i Risiko i eine allergische Reaktion sein kbnnen. Nicht

den bei Anzeichen von ( h sein. Wenden
Sie sich im Zweifelsfall an Ejendals.

MODE D'EMPLOI
CATEGORIE Il
VOIR COUVERTURE POUR LES INFORMATIONS SPECIFIQUES AU PRODUIT

DE(lARATInN DE CONFORMITE
Ry wwiejendals.com)/conformity
nné X=

Lisez attentivement ces instructions avant d'utiliser le produit.
EXPLICATION DES PIC s 0= P pour e risque individuel don
" >

Avertissement! Ce pmdwl estongu pour offir a protection défine dans la EU 2016/425 pour les EPI avec les niveau de performance
présentés ci-dessou peut fournir une protec pléte et quil convient de
toujours prendre ses précautions,

Qu APTE A ETRE UTILISE AU CONTACT DES PRODUITS

ALIMENTAIRES SELON LES REGLEMENTS EUROPEENS
10/2011 ET 1935/2004. Contactez Ejendals pour
plus dinformations.

—=

AJUSTEMENT ET TAILLE: Toutes les tailles sont conformes a IEN 420 . [ajustement et
Ia dextérité, sauf mention contraire en couverture. i e symbole « Modele court » est affché sur a premiére

KONTROLA PRED POUZITIM: Pokud dojde k poskozeni rocit, NEBUDE produktposkytovat ot funkinostamél by bjt
Jikvid nepouZivete poskozeny produ

e gant est s court qungant tandadafndassurerun melleur confrt permettant s par xemple detéalser s yavaux
spécifiques de précision. t es produits tr

mouvement et ne procurent pas un niveau de protection mmma\

ENTREPOSAGE ET TRANSPORT: Conserver les gants dans un endroit sec et sombre, de préférence dans l'emballage d'origine,
tempéraure ompris entre 10"t 30°C

une

: Sile produit est g6 optimale et doit étre eliminé. Ne jamais utiliser
un produit endommage ou useé.
nuas: DE VIE: La nature des matériaux utisés produit ne permet p Ia durée de vie du produt car celle-ci
facteurs tels qu ditions de stockage, futii
SOIN EF ENTRETIEN: ] & aTutiisateur, car
inconnues peuvent contaminer e produit; Dendant son utiisat ffecter Pour fentretien de
votre produit, e froide et pourle laisser sécher & tempé
é I
e produit contient iner une/des réactions all encas
é. Contacter Ejendals pour plus dinformati

VHPOPMAUWIO O NPOAYKTE CM. HA TUTYALHOI CTPAHULE

[E VHCTPYKUMA N0 3KcNAVATAUMY - KATEFOPUA 11

MNepeA UCNOAb30BaHWEM NPOAYKTE BHUMATEALHO 03HAKOMbTECh C AAHHOM AEKNAPAUWSA COOTBETCTBUA
VHCTpYKUVedt ‘wwweejendals.com/conformity
NOACHEHVS K CUMBONAM 0 = HXE MIHUMANBHOTO YPOBHS YCTOM|MBOCTYK AAHHOMY PUCKY X= MOAEAb HE
MPEALABNEHA A TECTAVIMETOA TECTUPOBAHAR HE NPUTOAEH AN AAHHOM MOAENA

0 EU 2016/425 (chopy 10 ypoBHAM
3AUNATHI CM. HIXE). , MOMHUTE 0 TOM, ‘o6ecneumTs
abconoTHylo auTy.
1]  NPUrOAHbI AN KOHTAKTA C NIALLEBBIMIA

NPOAYKTAMY, VKA3AHHbIMIA B PETNAMEHTE (EU)

10/2011 1 1935/2004. Ans nonyuenws Gonee

NOAPOGHO/ MHAOPMAUMK CBAXHTECH € KoMNaHMei

Ejendals.
PA3MEPBI: Be pashepsi cooTseTCTByioT AupexTge EN 420:2003+A1:2009, 0nVichiBaloLieit HOPMBI KOMAOPTa, nocan

™, ecn Ha mexhnom CTpanuue. ECAV Ha TUTYABHOW CTPaHMLLe 306paxe;

i Vi Monenw, 410, nXopoe crakugpTILY D WX VAOBHee BLINOAHATS. paﬁem

onDEAEAenHoro TG, HanpHMEp, ax
TecHas, TaK U CAVLLKOM CBOBOAHAR NEPHaTKa BYACT CTECHATL G s e oA YpOBEHb 3aLLUTL!
XPAHEHVE 1 TPAHCMOPTUPOBKA: PEKOMEHAYETCA XDaHATS B TEMHOM 1 CYXOM MECTe B OpUTUHNSHO/ YnaKkoBKe npin
Temnepatype +10 - +30

nPnE(PKA nsp:n W HE ofiecnesur i1 ypoBeHs AT, TaK0i
npoAykT i
CPOK roAuncm 1PV XPRHEHMIA CpoK roAHOCTU MoV XpaHEHW STOrO NPOAYKTa He MOKET Gl OnpeAene, Tak Kk Ha
BAVATS MHOXeC , TaKWX K3K YCAOBMA XDAHEHIS U MCNION6308aHMA, AaTa
NPOM3BOACTBA YKa3aHa Ha USACAA WAV Ha YNakoBKe B hopHaTe P
YX0A U n o/ MoKk
i THble BWECTBa MoryT POAYKT M
% y¥0na 3a p P i KoMHaTHOI
TemnepaType.
ANNEPTEHbI: i COAEPXUT KoM I, KOTOpble MOTYT H it
HoCTH. i i NEPHATOK AYTYX.
Kareropui, W POK roAHOCTH NP \aTa NpOM3BOACTBA YKa3aHa Ha

vnenwn wnw va ynarosxe s hoprare (1 rriaM

BRUGSANVISNING - KATEGORI 11
SE FORSIDE FOR PRODUKTSPECIFIK INFORMATION
i i i i uveneussrmnnsessaxuznmu
Lees instruktionerne grundigt, fer ibrugtagning af dette produkt. &y wwwwejendals com)/conformity

FORKLARING TIL PIK 0= Under mi for den pé iduels fors X - ke sendt 1
i til ravning i forhold til materiale
er udviklet tlat specicert| EU 2016/425 med e detlerede esutater vt nedento sk
dogaltid atintet PPE produkt kan yde 100 % besk og der skal udvises forsig for

andre situationer med hoj
Ir VELEGNET TIL KONTAKT MED FBDEVARER SOM SPECIF-

iko.

ICERET | FORORDNING (EU) 10/2011 0G 1935/2004,

Kontakt Ejendals for mere information.
PASFORM OG STBRRELSE: Alle starrelser overholder kravene i EN 420:2003+A1:2009 huis ikke andet er forklaret pé forsiden. His
et symbol for kort model vises pa forsiden, er handsken kortere end standarden, hvilket kan give starre komfort ved eksempelvis
finmonteringsarbejde. Brug kun produkter i den rigtige statrelse. Produkter, der enten er for Iase eller for stramme begranser
bevegelsen og yder ikke det optimale beskyttelsesniveau.
OPBEVARING OG TRANSPORT: Opbevares bedst tart o markt e oprindelige emballage og mellem +10°- +30°C

FBR BRUG: beskadiget, yder det Anvend ald

et beskadiget produkt.
HYLDETID: Beskaffenheden af de materialer, der bruges i dette pmdukl, betyder, at levetiden for produktet ikke kan bestemmes, da
den vil pavirkes af mange faktorer, sasom opbevaringsforhold, brug et
PLEJEOG eneansvaret for Kanisk vask efter b
forurene produktet under brug og kan pavm produktets ydelsesniveauer. For at pleje dit produkt, anbefaler vi, S skyllr i koldt vand
o tarrer produktet fladt | stuetemperatus

: | henhold gi

der for allergisk reaktion. Ma ikke anvendes | tilfzelde af
adgi Ejendals i tvivistiffzeide.

BRUKSANVISNING - KATEGORI 11
SE FORSIDE FOR PRODUKTSPESIFIKK INFORMASJON

Derkan vaere behov for

Les anvisningene noye for du bruker dette produktet. SAMSVARSERKLERING
ww.ejendals.com/conformity
FORKLARING A\ tl ytelsesniva for faren X= Produktet erikke
testet,eller ter ke eevnt ot produtet
erlaget for & gi P 1€U2016/425
nedenfor. Men husk at ingen PPE-artikkel kan gl it det forsiktighet ved eksponering for farlige

Kiemikalier eller | andre hayrisikosituasjoner.
11]  EGNET FOR KONTAKT MED NAERINGSMIDLER SOM SP-
ESIFISERT | FORSKRIFT (EU) 10/2011 0G 1935/2004.
Kontakt Ejendals for mer informasjon.

‘TRVANLIVOST PRI SKLADOVANI: Vzhledem k puds(ale materidlis poumym v tomto vjrobku nelze stanovit jeno trvanlivost pri
dowied, protcls bude oullfoina mncha taktor, napfia siadoacin podminkeim, syl ad

vyvobku PO pouit, é Iitky mohou behem
k a ovlivnit Urovné jeho i Eujeme pecovat o vyrobek tak, Z i

Vodé a nechite ususit na e pii pokojové teplote.

IKVIDACE: V souladu s mistni legislativou tykajic se Zivotniho prostied.

ALERGEN Zivejte v pripadé

Ejendals.

INSTRUCCIONES DE Uso - CATEGORIA Il
CONSULTE LA PRIMERA PAGINA PARA OBTENER INFORMACION ESPECIFICA DEL PRODUCTO

ACIGN DE CONFORMIDAD

Lea atentamente estas mstrumones antes de utilizar el productu eCaR I
jendals.com/conformity
i X=no

EXPLICACION DE LOS PIC por
sometido ala pr é fi

1a proteccion especificada en EU 2016/425 con los niveles detallados
continuacidn. Sin embar G que pueda
proporcionar proteccién completa, y siempre hay que actuar

er APTOS PARA EL CONTACTO CON PRODUCTOS ALIMEN-

TARIOS SEGUN SE ESPECIFICA EN LAS NORMATIVAS
(UE) 10/2011 ¥ 1935/2004. Pongase en contacto con
Ejendals para obtener mas informacion.

AJUSTE Y TAMANO: Todos los la N4 +A1.2009 en can didad, ajuste y destreza, si
no se explica en la primera pagina. Si en la primera pégina I si el guante es ma:

guante estandar, con el fin de mejorar el confort para fines especiales; por qempla, trabajos de montaje de pm(\smn Utilce tan solo
productos de la talla adecuada. Los productos q movimiento y no
proporcionaran el nivel 6ptimo de proteccién.

ALHA(ENAHIENW v deal un lugar seco y oscur del paq iginal.a

entre 10°y 3

NSbecainANTES nzL USO: Si el produc fiado NO fona 6n 6 Noutiice

nunca un producto dari

VIBA UTIC Debico aa naturaleza de los materialesutizados en este producto no puede determinarse [a vida Gt del producto, ya
que se verd afectado por muchos factores, como las condiciones de almacenamiento, el uso, etc.

CUIDADOS Y MANTENIMIENTO: €I usuario es el inico responsable de enviar el producto a proceso dellavado mecérico después de su

uso,yaq el product afec Para cuidar
s producto e alairea ambiente

ELIMINACION: Confome oo egisacion medcamental loca

ALERCENOS:xte produc i un lérgicas. No utilzar

Para obtener més informacion po 1o con Ejendals.

KAsuTUSjuHIseD - KATEGOORIA 11 ET
UKSIKASJALIKU TOOTEINFO LEIATE ESILEHELT

Lugege enne antud toote kasutamist kaesolevatjuhendlt hoolikalt. N VASTAVUSDEKLARATSIOON

o ]endalsm /mnfmmny
eetod

pIL Us 0 inidivi X=€
polnud kinda disaini v5i material jaoks sobilik!

Hoiatus! Antud vajalik kaitse EU 2016/4

Kitsetaseme juures. Pidage siiski meele, et ikski tuleks alat tegutseda
ettevaatlikult.

MAARUSELE (L) 10/2011 JA 1935/2004 TAPSUS-
TUSELE. Uksikasjaliku informatsiooni saamiseks vétke
iihendust Ejendalsiga.

SOBIVUS JA SUURUSED: vastavad mugavuse, sobivuse ja Wuvu;g osas EN 4 +AL .
kui esilehel pole margitud teisiti. Kui esikijel on toodud lihikese
celivote Koosttbade. Insustamiseksstandardsest indas ahem. Kandke inalt sobiva suurusega tooteid. Liiga Iadvalt vdi pingul
olevad tooted piiravad liikumist ja ei paku optimaalset kaitset.
Ideaalsed on kuivas g

er 'SOBILIKUD TOIDUAINETE KAITLEMISEKS VASTAVALT

n
hemikus +10°- +30°C
KONTROLLIGE Kui

SRUToREe Sels tooer kasu(amd maleqahde omaduste tottu ei saa toote eluiga tapselt mazrata, kuna seda mo]utavad mitmed
tegurid nagu hmuilnglmused kasutus

parastigat kuna tundmatud
i

ees o iputada fatemperatuur ncorie kuivama
KASU JALDAMINE: Lihtuvalt kohalikest keskkonnanduetest

ALLERGEENID: At
iimnemisel. Uksil

Ejendalsiga

HASZNALATI UTAsiTAs - 1. KATEGORIA

LASD: TERMEKSPECIFIKUS INFORMACIOK CIMLAPJA

Atermék haszndlata elétt figyelmesen olvassa el ezeket az utasitésokat, ~ MEGFELELGSEGI NYILATKOZAT

Ly wwiejendals.com)conformity

APIKTOGRAMOK Veszelyre X=Nen tesztelték, vagy a vizsgalat

sz nemuol
eyelmeztetés! 2t termeket a €U 2016/425 At éra tervezték, melynek szint

Artaazonban mindig gondoljon, hogy a PPE egyik eleme sem nyijthat teljes védelmet, ezért mindig legyen Gvatos, ha kockazatnak

van kitéve.
kapeslatot a gendalsvilalatt

1)
sesres méret a2 i a kényel igyesség

szempontjabel, ha nincs mas lgltumelve a cimlapon. Ha a révid modell szimbdluma 4thaté a c Iapun akkor a kesztyii egy

A10/2011 €5 1935/2004 SZAMU (EU) SZABALYOZAS
SZERINT ELELMISZERREL VALO ERINTKEZESRE
ALKALMAS. Tovabbi |nmm|3:mkévt vegye fela

—=

legyen munkandl,
Csak megfeleld méretii terméket haszndljon. A il laza vagy il szoros termék korlétozza a mozgésban, és nem biztositia az optimalis
védelmi szintet.
TARoLAs €s SZALLITAS: éraz és
LLENORZES msznAw Etﬁn Ha a termé

hasznal]an sériilt terméket

LTARTHATOSAG: A 1Erméknél haszndlt anyagok lermeszetehé\ adédaan a termék élettartamat nem lehet meghatarozni, mivel
szdtas tényeatnek esz Kitve,mint pldiul tarols drimények. pasalat st

otét a tarolandé +10°C és 'zwc kuzun
| akkor NEM nyit opti i

counuzAsésKARsn RTAS: A feleldsséget vallal a termék alat uta aséért, mivel
k mm\?kmha na\m i annak itmét é ljuk, hogy a
4 4t hideg vizben, majd 6mérsé
he\y\ kornyezetvédelmi szabdlyozésnak megfelelgen.

PASSFORM OG STORRELSE: erihenhold til ravene |

hvis ikke annet er forklart pé forsiden. Huis det er et symbol som viser kort modell pa forsiden, er hansken kortere enn star -
relse og kan ake komforten for spesielle formal som feks. ved Bruk i Produkter
som enten e for Igse eller for girkke best

LAGRING OC TRANSPORT: B lagres trt og murkt | rginalenbalsfeny ellom +105- 430

KONTROLL FgR BRUI erfor kastes, Bruk aldri et skadet produkt

HOL hetyr ot vetiden produktet ikke kan fastsettes, da det

vil avhenge av mange faktorer, slik som uppnevanngsmmnm bruk, osv.

STELL 0G VEDLIKEHOLD: Brukeren har ene og alene ansvar for & levere produktet til mekanisk vasking etter bruk, da ukjente stoffer
under il produktet. For & anbefaler viat du

kylerdet ner ket vann o henger detopp i ark romtemperatur

AVFALL: | henhold tl mijalovgivningen p sted :

nenter tegn pa
hypersensitte, det kan vzre behou for ersktanlyss og konultasion i o r | i Kookt Ejendals.

POKYNY Kk PouZiTi - KATEGORIE Il

PRO INFORMACE SPECIFICKE PRO PRODUKT VIZ PREDNi STRANKA

Pred pouzitim tohoto produktu si pozorné prectéte tyto pokyny. :f:w::rjﬂﬂi:;ﬂinfqrMIW

VYSVETLENI PIKTOGRAMU 0 = imain Grovni vy p testunebo
e testovac metoda nevhodnd pro navih nebo materidlrukavice
Varovanil Tento produktje navrzen k normé EU 5 5 podrobnyimi Grovnémi
denymi Ze 24dnd polod ich ochrannych G Gplnou ochranu a pri vystavent
fizikim je nutno vZdy dodriovat opatrost.
11] VHODNE KE KONTAKTU S POTRAVINAMI STANOVENYMI
V NARIZENICH (EU) 10/2011 A 1935/2004. Pro dalsi

t s artaimazhat, amelyek allrgis reakedk potencids kocézatit hordozhatié. Tiérzéke-
Ejendals vallalattal.

1sTRUZIONI D'Us0 - CATEGORIA I
PER INFORMAZIONI SPECIFICHE SUL PRODOTTO, VEDERE LA PAGINA ANTERIORE

DICHIARAZIONE DI CONFORMITA
Leggere attentamente le istruzioni prima di utilizzare questo prodot!o 'y wwwejendals.com)/conformity
SPIEGAZIONE DEI PITTOGRAMMI 0 = Al di ivello minimo di i X=

rodo di
Attenzionel e i €U2016/425, coni
&ingrado di

ericolo

prendere precauzion quando si é esposti a ischi
11]  ADATTO AL CONTATTO CON GLI ALIMENTI SPECIFICATI

NEL REGOLAMENTO (UE) 10/2011 € 1935/2004.

Contattare Ejendals per maggiori informazioni.
VESTIBILITA € TAGLIE: Se non diversamente indicato nella prima pagina, tutte le misure sono conformi alla EN 420:2003+A1:2009
per comfort, il simbolo di il prodotto & pils corto di un guanto
standard,a fine i miglorarne la comocit per scop special, ad esempio lavor i montaggio diprecsione, Indossare solo prodott
della taglia cortetta. | prodott troppo larghi o troppo stretti limiteranno il movimento e non forniranno il livello ottimale di protezione.

: Le condizioni di inato ideali sono in un buio nella confezione

originale, tra +10°Ce +30°C.
CONTROLLARE PRIMA DELL' usu-
utilizzare mai un prodotto dannegei

DURATA DI CONSERVAZIONE: B i e materiali che

& NON fornira Non

informace kontaktuite spoletnost Ejendals. eser . in quanto verra nfue fattori, qualile condizioni di conservazione, m uiilzo ecc
MERENI A URCENI VELIKOSTL: Vsechny dpovidaii normé EN 2 hlediska pohodi, velikosti a obratnosti, f relativi vell i e e prodotto,rac-
pokud to nenf uvedeno jinak na predn strénce. Pokud jg i pro krétky model, ruk: kratdi, nez fredda e lasciarl T bient
bn ukaice, by poskytol e poadl 1 pout ro it el aptia i jemné monta pric Pl pouze SMALTIMENTO: Secondo e normative ambiental locai
dukty, kte s /ALLERGENI: [ ll he. Non usare in
i rove ochrany. casodi 3. Per maggiori jendal:

PREPRAVA A SKLADOVANI: Idedin skiaduite na suchém a tmavém misté v origindlnim balent pfi teploté +10-+30C.



NAUDOJIM INSTRUKCHA - II KATEGORIJA
AUGIAU INFORMACIOS APIE GAMIN] RASITE PIRMAME PUSLAPYJE
ATITIKTIES DEKLARACIJA
o Wi ejendals.com/conformity

Pradedarm naudotl $j gaminj, atidZiai perskaltyk\te instrukcija.

= Zemiau, negu iam pavojui
metodas netiko pirétiniy modelii, medziagai

ispejimas!Sis gaminys turi €U 2016/425 d (AAP) tiksiius

[ ite Z Vis délto kad jok todél bati

atsargiam, kai egzistuoja rizika.
11 TINKA SALYCIUI SU MAISTU, KAIP NURODYTA
REGLAMENTE (€S) 10/2011 IR 1935/2004, Daugiau
@ su Ejendals,

informacijos gausite, susi

TINKAMI DYDZIAL: Visi dydia atitinka EN 420:2003+A1 tinkam , jeigu pirmame.
pusiapyjenéraitaip nurodyta igu itmame pusiapy nurodytas trumpo modelio s\mbnlls tai 8 pistiné trumpesné uZ standarting
tam, kad tam tikromis ui Dévéite tik tinkamo

. Laisvos ar per ti uarzys judesius ir nesuteiks optimalios apsaugos.

: Geriausia lakyti sausoje i tamsioje vietoje originalioje pakuotéje nuo +10° ki +30° C.

1A TIKRINKITE: % i
TINKA naudojamos med? leidzia nustatyti nes jam jtaka daro jvairs
veiksniai, puz. laikymo salygos, naudojimas r . ¢
PRIEZIURA: 2 lovima mechaniniu bi . i i
gal wréti liekant il i Saltame

vandenyje i iSdziovinti pakabinus ant virveés kambario temperatroje.

ISMETIMAS: Pagal vietos aplinkos apsaugos jstatymus.

ALERGENAI: S i alergi Nenaudokite,jei oda labai jautri Daugiau
informacijos gausite, susisieke su Ejendals

LETOSANAS INSTRUKCIJA - Il KATEGORIJA

LAI UZZINATU STKAKU INFORMACIJU PAR IZSTRADAJUMU, SKAT. PIRMO LAPU

Pirms izstradajuma lieto3anas rapigi izlasiet $o |nslvuk(uu ATBILSTIBAS DEKLARACIA
&+ wwiejendals.com/conformity
PIKTOGRAMMU SKAIDROJUMS 0 = zem minimala a 2 = nav
fesniegts testesanai vai a testesanas metode nav piemérota cimdu uzbivei vai materidlam
20161425 pecil ekspataces pashu men
nodrosingt dzbu, tadel, saskaroties

noraditi zemak. Tomer nemiet vars, ka dividuala
arrisku, i aievéro piesardziba,

T 1ZMANTOJAMS SASKARE AR PARTIKU SASKANA

ARREGULU (ES) NR. 10/2011 UN 1935/2004. Lai

uzzinatu vairak, sazinieties ar uznémumu “Ejendals”.
1ZMERI UN TO IZVELE: Ja vien pirmaja lapa nav noradits savadsk, vii izméri atbilst standartam EN 420:2003+A1:2009 attieciba uz
komfortu, era un kustiguma 1 Ja pirm: i

' 3

paral ai parak ciesi zstradaiu
ugcmansnm\uu N ESANA: Jauzglaba sausa un tumsa alaja 3 +10° fidz +30°C
PARBAUDE PIRM: adajums tiek bojats, tas ina al un tade] i jaizmet. Bojatu

izstradajumu lietot nedrkst.
GLABASANAS ILGUMS: $aj3 produkta izmantoto materialu fpagibas nozimé to, ka &7 produkta kalposanas laiku nevar noteikt, jo to
fetekme daud fakt

i, plemeram, glabasanas apstak] izmantosana .
bildi

fetotajs ir pilriba at aniskai mazgatanai pec lietosan: s
vielas lietosanas laika var piesarnot pr ietekmet p gias fimeni. Lai ipe produkty, e o St
auksta Gden un Z3vét istabas temperatira.

E askana ar vieté @

aturét vielas, kas var izraisit alerg jair paradi
pazimes. Lai uzzinatu vairak, sazinieties ar uznémumu “Ejendals”.

GEBRUIKSAANWIZING - CATEGORIE 11

ZIE VOORPAGINA VOOR PRODUCTSPECIFIEKE INFORMATIE

! Acest p P protecfa specicatin €U 2016/425 privind echipamentul individual de
protectie, jos. individual de protectie nu
fie complet si, prin urmare, trebuie luate S o precautc i momentul expunet a s

11]  ADECVATE PENTRU CONTACTUL CU PRODUSELE
AUIMENTARE SPECIFICATE IN NORMELE (UE) 10/2011
511935/2004. Contactati €jendals pentru informat
suplimentare.

POTRIVIRE SI Toate d I 13 EN 4 i fortul, potrivirea si

dexteritates, dacé nu se explic pe prima paging. In cazul i care simbolul privind modelulscurt este inicat pe prima paging, manusa

este mai scurts decét manusa standard pentru a spori confortul pentru utilizari speciale - de exemplu, lucrari fine de monta, Purtati
2 prealargi sau prea stré 5 3

doar pr
nivelul optim de protectie.

st n condifii uscate si n ambalajul original, la temperaturi
cuprinse fntre +10°5i +30°C

VERIFICARE it i i
Nu utiizati niciodats un produs deteriorat.
PERIOADA DE VALABILITATE: Natura materialelor utizate n acest produs face inposiil determinarea durate de viats  acest
produs, deoarece aceasta va fi afectata de mulfi factori,

ta NU va oferl protectie optim si trebuie eliminat.

INGRIJIRE 51 deoarece
1 P in il i pot afecta aale p i
i 1i pe sirma de rufe
i legislatia inconjura
ALERGENI: 1 1 ti alergice. Nu utiizati produsul
incaz i Conta

POKYNY NA PouZiTIE - KATEGORIA Il

PRE INFORMACIE SPECIFICKE PRE PRODUKT POZRI PREDNU STRANU

Pred pouzitim tohto produktu si pozorne precwtajte tieto pokyny. x:’m‘:;ﬂi;f(::ﬁmmw

WSVETLENIE PIKTOGRAMOV 0 = Pod minimainou drov ,
podroben testovacia metd § h
VarwanielTemu produkt j j uuun:EU 2016/425 gmi drovitami vy i
 Je Ziadna polozka osobny nemde poskytovat Gplnd ochvanu a i

vystaveniizkam e nutné vady dodiavat patmost.
11]  VHODNE NA STYK S POTRAVINAMI UVEDENYMI V

NARIADENI (€U) 10/2011 A 1935/2004. Pre dalsie

informacie kontaktujte spoloénost’ Ejendals.
MERANIE A URCENIE VELKOSTI: Vetky velkosti zodpovedajd norme EN 420:2003:+A1:2009 z hladiska pohodia, velkosti a
obratnosti, ak nie je vedené inak na prednej strane. Ak je na prednej jedeny symbol pre kratky model, rukavica je kratsia
ako beznd rukavicaaby poskytovalalpsie pohodiepri v Iy, naprikiad prjermnei montazne; praci Pouzivajte
len produkty vhodnej velkosti. Produkt pohyblivost a
optiméinu Grovef ochrany.
PREPRAVA A SKLADOVANIE: balent pri teplote +10 - +30°C.
KONTROLA PRED POUZITIM: Ak ddjde k poskodeniu pruduklu procukt NEBUDE poskytovat optimainu funkenost a mal by byt
Zlikvidovany. Nikdy nepouzivaite poskodeny produkt
‘TRVANLIVOST PRI SKLADOVANI: Vizhfadom na viastnosti materilov pouZitych v tomto produkte nie je mozné jeho trvanlivost uréit,
pretoze bude ovplyvnena mnohymi faktorm, ako s podmienky sk\adovama Spdsob pouzivania atd

sTARosTuvnsnunstA. Pouzivatel taverni é it
y 4 atie i g Cosa
tyka star Iporics am oplachnut’ produkt it pri \ZDDVEJ teplote.
UKVIDACIA: V s fou tkajdcou sa Zivotné
ALERGENY: Tento lozk, é moz ¢ riziko z hfadisk: yr i Zivajte v pripade
pr fals 4 jte spolocnost Ejendals.

NAVODILA ZA UPORABO - KATEGORIJA 11

INFORMACIJE O IZDELKU SO NA VOLJO NA PRVI STRANI

Pred uporabo izdelka skrbno prebente ta navodila. R O K nonosT

ejendals.com/conformity

idi i i i ARING
Lees deze handleiding aandachtig door voordat u dit product gebruikt. L v cendatscomeonformity
X=

VERKLARING VAN DE PIC 0=0Onder
Niet onderworpen aan de test of testmethode is niet geschikt voor het ontwerp of materiaal van de handschoen
Dit product. te bepalen die i 2016/425
prestaties die hieronder Houd echter altijd in ge B volledige
bescherming kan bieden en dat ati moet risico’s.

GESPECIFICEERD IN VERORDENING (EU) 10/2011
EN 1935/2004. Neem contact op met Ejendals voor
meer informatie.

Q Ir GESCHIKT VOOR CONTACT MET LEVENSMIDDELEN

PASVORM EN MATEN: de norm EN 420: voor comfort, pasvorm en beweeglikheid, als deze
aaken it worden (oegeh(h( op de voorpagina. Als het symbool voor het korte model ordtweergegeven o e voorpagina i de
handschoen kor teneinde het comfort bijvoorbeeld b
fin Ko n Procucten dis e 05 of testia zitten, beperken de beweging
bieden et het optimale beschermingsniveau
OPSLAG EN kunnen het plaats, in de
verpakiing tussen +10°- +30°C
INSPECTIE VOOR HET GEBRUIK: Indien P ing en moet het worden
afgevoerd. Gebruik nooit een beschadigd product.

e aard van die in dit product zijn gebruikt, houdt in dat de levensduur van dit product niet
fan worden bepld aangezien deze belvloed wordt doorvelefactoren 0al opslagomstandigheden, gebrukenz

gebruiker draagt alleen  het verstrekken
oﬁer\ product tidens het gebruik
p d het water en aan een waslijn te

drogen bi kamertemperatuu.
VERWIJDERING: vmgens de plaatselijke milieuwetgeving,

lergisch vormen. Niet gebruiken in

pro
geval van tekenen Neem voor meer t op met Ejendals.

INSTRUKCJE UZYTKOWANIA - KATEGORIA 11
SPECYFIKACJA PRODUKTU ZNAJDUJE SIE NA STRONIE PIERWSZE]
Przed rozpoczeciem uzytkowania produktu nalezy dokfadnie przeczytat  DECLARAGAO DE CONFORMIDADE
ponizsze instrukcje. www.ejendals.com/conformity

TOGRAMOW 0 = poi Sci ochrony znaidue s ponizej minimalnych wymagari dia okreslonego
zagrozenia. X = rekawica nie byla i j i
Ostrzezenie! Pr tak, aby zapewniat od h $ od
016/4 Jednak pamietat, ze 2godnoéé PP 1
¢ 0stroznosc.

Z ROZPORZADZENIAMI (UE) NR 10/2011 1 1935/2004.

W celu uzyskania dodatkowych informaci, prosimy o

kontakez fima lendals
ROZMIAF

er ODPOWIEDNIE DO KONTAKTU Z ZYWNOSCIA ZGODNIE

53 2g0dne z norma EN 4 okreslajaca wymagania dotyczace
komfortu, dopasowania zre(zr\asu jezeli nie wyjasniono inaczej na plenuszsstonie Jedelinastone plerisz) znajdesi symbol

modelu o skrdconej diugosci, rekawica jest krétsza od rekawi ch; zapewnia
podczas prayklad prac Produit nalezy nosic
nym rozmiarze. Zbyt luzne i
PRZECH 1 +Najlepie] € wsuchym i it opakowaniu, w
temperaturze od +10°do +30°C.
KONTROLA PRZED UZYCIEM: 3 i powini ¢ utylizowany.
Nigdy nie nalezy uzywat uszkodzonego produktu.
OKRES TRWALOSCI: Ze wzgledu na charakter 6 wtym produkc % lego S i
poniewas zalezy ona od wiel czynnikow, akich jak min. wartnki prze(hnwywama i'sposcb uzylknwama
PIELEGNACJA | KONSERWACIA: Uzytkownik raniu po
je ¢ \ytowania) whlywat n pazlory s tecznotd produk
W celach pielegnadji dzie i suszen P pokojowej.
UTYUZACIA: Zgodnie 2 okainymi przemsaml dotyczacymi acvony Srodowiska naturalnego.
ALERGENY: P alergiczne], W przypadku
nalezy zaprzesta inform imyo

kontakt z firma Ejendals

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE - CATEGORIA 11
CONSULTATI PRIMA PAGINA PENTRU INFORMATII SPECIFICE PRODUSULUI
DECLARATIE DE CONFORMITATE
‘www.ejendals.com/conformity

Parcurgeti cu atentie aceste instructiuni inainte de utilizarea produsului.

EXPLICATII PRIVIND PICTOGRAMELE 0 = Sub nivelul mini 3 pentru
upus testare nept i

RAZLAGA PIKTOGRAMOV 0 = i Jivosti presku
Opozarilol Ta izdelek je zasnovan za zagotavijanje zastite, opredelj 16/4 i sonavedene
tevait ite, zato

morate biti ob izpostavijanju tveganju vedno previdni,
11)  PRIMERNO ZA STIK Z ZIVILI, SKLADNO Z DOLOGILI

UREDB (EU) 10/2011 IN 1935/2004,

Vet informaci je na voljo pri druzbi Ejendals.
‘TESNOST IN VELIKOST: Vse velikosti so, kar , tesnost in gibljivost,
toni pojasnjeno na prvi strani. Ce je na prvi strani prikazan simbol kratkega modela, 5o fokavice krajie od Db\(ajnlh rokavic, zatoje pn
posebnih namenih njihova uporaba ununnelsa na pnmer pri natanznem sestavijanju. Nosite samo \zde\ke primerne velikosti. lzdelki,
ki 50 prevet oprijeti ali ohlapn,
SHRANIEVAN]t IN TRANSPORT: Namnue hranitiv suhem n termen prostoru v prvotni emba\azl pri !empemun med +10in

PRED UPORAB PREVERITE: e je izdelek poskodovan, NE bo mogel zagotavljati optimalne zaitite in ga morate zavreti. Ne
uporabijate poskodovanih izdelkov

ROK UPORABNOST!: Zaradi lastnosti materialov, iz katerih je izdelan ta izdelek, ni mogote dolofiti roka uporabnosti tega izdelka, saj
e vpnvam Stevilni dejauniki, npr. pogol skladiSZenja, natin uporabe ipd.

NEG Uy

nosi delka po uporabi, s3j med
uparabo o cresnatio agelekin \/Dllvajo na utinkovitost izdelka. Priporozam g p
sobni temperaturi

OOLAGANJE: oz ksl skofsko zakonadao,

ALERGENI: Ta izdele! tveganje za nastanek

primens ok preobEutjvos, Vet iormaci o na vol i i Eencels:

KULLANIM TALIMATLARI - KATEGORI Il TR

URUNE 02G0 BILGILER iCiN ON SAYFAYA BAKINIZ

Bu iiriinii kullanmadan 6nce bu talimatlan dikkatlice okuyun. UYGUNLUK BEVANI
‘wrwejendals.com/conformity

SIMGELERIN ACIKLAMASI 0 = llgl tehike iin minimum performans seviyesinin altinda X= Test ediimedi veya test yontemi

cldven tasanmina veya mlzemesieygun &

Uyan Bu . a5sgos

hicbir Kisisel (KKE) tam koruma

pitachhwicti b

IF (EU) 10/2011 VE 1935/2004 DUZENLEMESINDE

ile, €U i il saglayacak sekilde Ancak
a diger yiiksek riskli

BELIRTILEN YIVECEKLERLE TEMAS ICIN UYGUNDUR.

Daha fazla bilgi igin Ejendals ile letisim kurun.
ELE OTURMA VE EBAT: Ttim boyutlar, rahatlik ele oturma ve beceri agisindan 6n sayfada agiklanmamissa EN 420:2003+A1:2009
standardina uygundur. On sayfada kisa model semboli goriiliyorsa, ince montaj isciligi gibi 6zel amaglar icin konforu artrmak amaciyla
eldiven, standart bir eldivenden daha kisadir. Sadece uygun ebattaki trinleri Kullanin. Cok gevsek veya ok siki riinler hareketi kisttiar
ve optimum koruma seviyesi saglamaz.
JE TASIMA: ideal olarak kuru ve karanik ortamda orijinal paketinde +10°le +30°C aras sicaklikta saklanr
IM ONCESI KONTROL: Uriin hasar gériirse, ideal korumay SAGLAMAZ ve imha ediimes gerekir. Asla hasarl bir iriini

kosullan, kullanim vs. gibi pek cok faktorden
etkilenece icin bu trintin omri belirlenememektedir
BAKIM:

igin, iriinid
Uréintiniiziin bakimi iin, soguk suda

ikamaya g
yikamanizi ve oda sicakiiginda asarak kurutmanizi Sneriyoruz.
IMHA: Yerel cevre mevzuatina gore.

ALERJENLER: Bu irin, potansiyel alerjik reaksiyon riski tastyabilecek bilesenler icerebilir Asin duyarlik belitieri durumunda
kullanmayin. Daha fazla bilgicin Ejendals e ietisim kurun.

INSTRUGGES DE UTILIZACAO - CATEGORIA 11

CONSULTE A PAGINA INICIAL PARA INFORMAGOES ESPECIFICAS SOBRE O PRODUTO

Leia atentamente estas instrucBes antes de utilizar este produto. "53““"‘“." DE CONFORMIDADE
www.ejendals.com/conformity

EXPLICACAO DOS PICTOGRAMAS 0 = Abai i i perigo ificado X= Néo
submetidas ao teste ou 0 método de 306 d dasly
i foi i 2016/4;

hum artigo de EPI p gurar uma proteci ter

Noentanto,
sempre cuidado durante a exposicdo a iscos,
1] ADEQUADO PARA O CONTACTO COM OS ALIMENTOS
ESPECIFICADOS NOS REGULAMENTOS (UE) 10/2011
€1935/2004. Contactea Ejendals para mais
informagdes.

—=

Alusvs € TAnAuHo. Todos os tamanhos cumprem a norma EN 2009 em

na pagina inicia, indicado na pégina inical ¢ porque 3 luva é mais pequena
llue uma luva normal, para aumentar o conforto para fins especiais - por exemplo, trabalho de montagem de preciso. Use apenas
produtos de tamanho adequado. Os produtos que estio demasiado largos ou demasiado apertados restringitdo os movimentos e néio
fornecerdo o nivel ideal de protego.

idealment luz, entre

+10-+30°C

INSPECAO ANTES DA UTILIZAGAO: danificado, NAO i F01ideal e deve ser eliminado. Nunca utilize:

um produto danificado.

PRAZO DE dos materiais utilizad a i ser determinada
4 afetada por virgs fatores, como as condigdes de utilizagio, etc.

CUIDADOS € M ubmeter o produto al 2 6s a utiizagdo, uma vez

podem contaminar o p 5o e podem afetar os ni mesmo.
Para cuidar do produto, 4gua fria e seque bients

ELIMINACAO: Conforme a legislagio ambiental local,

d Contacte a Ejendals ormagd

YKA3AHUA 3A ynoTPesA - KATEFOPUSA I

BUDKTE HAHANHATA CTPAHULIA 3A CNEUMPUYHA MHPOPMALVA 3A NPOAYKTA

AEKNAPAUMSA 3A COTBETCTBUE
& www.ejendals.com/conformity
NVKTOMPAMUTE 0 = noa T 33 ChoTBETHATA HoCT X=
He @ NPeACTaBEH 32 TECTBAHE VAN METOABT Ha TeCTBaH
npeaynpexaeHHel To3u MPOYKT @ MPeAHa3HaEH A OCUrYP! SAILITA B CLOTERTCTBME C EU 2016/425 32 AMC chinacio
PEACTIBESTE ANy s 2 AT XaPaKTEDUCTHKIL 962212 2 i peASA e AIC KOMTO Ocrypear merva
sauwTa, 3aT08a

er NOAXOASILLY 3A KOHTAKT C ONPEAENEH! XPAHI

BHUMATeNHO NpoeTeTe YKa3aHUATa, NPEAU A3 U3NONIBATE TO3U
npoay

CbINACHO PEMNAMEHT (EC) 10/2011 U PETAAMEHT

1935/2004. Cavpxere ce ¢ Ejendals 3a nosede

opHauns.

OPMA M PA3MEP: Beyiikit pasiepi CooreeTcraar +a EN 420:2003+A1:2009 3 yA0GCTEO, FONeMYH 1 NOABHXHOCT, OCBEH aKo
Ha Ha4anHaTa CTPaHMLA He € NOCO4EHO APYFO. AKO Ha HavaNHaTa CTPaHNL @ U306Pa3eH CAMBONT Ha NO-KbCA MOARA, PbKaBULATa
€10-XSCaT CTatAZPTHOTO CLEA GOHYPIGAHE 2 NO-GCK KOMDOFT 22 TN LENA- HGNDAMED 23 TCLHE MOHTaX 2
padora, Pa3vep NPoAYKTH. MDOAYKTY, KOTO Ca TBLPA® XN\aBaBY MAV TBLPA CTErHaTH, Orpak-aBaT
ABWXEHUETO 1 He OCUTYPSIBAT ONTUMANHO HWBO Ha JaUATa
cbxrnusuu( VI TPAHCNOPT: Vaeanin YChOBMA 32 ChXDaHEHUE: Ha CYXO 1 THHO B ODUTMHAAHATA ONaKoBKa NpW TemnepaTypa

ay +10°% +30°C

TPOBEPKA NPEAM YNOTPEBA: Axo Ty & N0spens, To He ocurypssa TpsGea pr
HIAKOra He V3NON3BaIATe NOBDEASH NPOLYKT.

CPOK HA FOAHOCT: Mopaay ecrecTsoTo VaNON3B2HY MU HaNpaBaTa Ha POKLT My Ha FOAHOCT He.

MOXe A3 Gbae OnpeaeneH, ThiA KaTo TPAGBa A3 Ce UMAT NPEABIA MHOXECTBO 0T (haKTOPW, KaTO HANPYMED Pa3NHHUTE YCAOBMA Ha
CoXPaHEHIE, HaUWH Ha M3NONIBAHE U T. H.
i

npoayKTa a
A YnOTDR58 ol KOTO HeMDeCTAN DALECTHA O A P TPOAYCTa O BPME norpega 23 noaT v
HuBa. C uen rpik penopbHgate 42 o C CTyAeHa B0A2 U A3 1O
OCTaBATe A2 V3CuXHE Ha CTaiiHa TeMNepaTypa.
binacHo Mec pena
ANEPTEHM: Tos nponyxT KOWTO NpeACTaBARBAT T peakuum. He
Ejendals

UPUTE zA UPORABU - KATEGORIJA 11

POGLEDAJTE PREDNJU STRANICU ZA INFORMACIJE O POJEDINACNIM PROIZVODIMA

I1ZJAVA O SUKLADNOSTI
Pazljivo protitajte ove upute prije upotrebe proizvoda. u‘ v ejendals.com/conformity
TOGRAMA 0 = ispod X= i
i rukavice
jje proi zanje zas 2016/4 0
razinama performansi navedeni su u nastavku. Medutim, uvijek niti jedan dio osobr pruziti
31 1a uvij iti ad ste Zeni rizicima.

(EU) BR. 10/2011 1 BR. 1935/2004,

Obratite se drustvu Ejendals za vise informacija,
MJERE | VELICINE: Sve su velicine u sk\adu s normom EN 420:2003+A1:2009 = udobnost, dobru mjeru  pokretlivost, osim ako nije

ki joj stranici a kratki model, U tom je slucaju rukavica kraca od
standardne rukavice kako bibia uduhmja 2a posebne primiene,primjerice za p.emme radove sastavljanja. Nosite samo proizvode
odgovarajuce velitine. Poizvodi oj u preSitok  preuski ogranli Ce poketljvost i nece pruzal optimalnu razinu zaStte
POHRANA | na suhom i

QIF SMIJE DOCI U DODIR S HRANOM PREMA UREDBAMA

P na temperaturiizmedu +10 ”Ew +30°C.
PROVJERA PRIJE UPOTREBE: Stecenia, on NECE pruz Nikada
nemojte upotrebljavat cSteceniproizuod
VIJEK TRAJANJA: Zbog prirode lje moguce odrediti njegov vijek trajanja zato 3 utiecu mnogi
Zimbenici kao $to su uvjeti pohrane, upotreba it
NJEGA nosi jani 8 Nepoznate
tari i tijekom upotrebe, 3to mo? i Zavanje proi
jvodii temperaturi,
Prema lokalnim
fje. Nemojte ga nak
vige informaciy Stvu Ejendals.




